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 プレスリリース  

2011 年3 月14 日  

 

東日本大地震による損害に関して  

 

• 私たちミュンヘン再保険は、壊滅的な地震と津波による損害に対して、当社の経験、安定した財

務基盤、長年にわたって確立された日本の保険条件に関する知識を結集し、未曾有の地震か

らの復興に向けて全面的に協力いたします  

• 極めて深刻かつ複雑な状況から、経済損失ならびに再保険会社による保険金支払額について

は相当な時間を要する見通し  

 

弊社CEO ニコラス・フォン・ボンハルトから、被災した方々ならびに日本の皆様に心よりお見舞いと哀悼

の意を捧げます。当社は1912 年以来、日本の保険会社の皆様と長きにわたり密接な関係を築いてまい

りました。今こそ皆様にとっての信頼できるビジネス・パートナーとして損害の対処に全力を尽くします。  

 

混沌とし日々刻々と変わる現在の状況から、弊社では、経済損失および保険損害の試算を発表するこ

とは時期尚早と判断しています。地震補償に関して、日本の個人向け種目における外国再保険会社へ

の出再はごくわずかにとどまっています。また原子力発電所事故による損害においても民間の保険会社

への影響はそれほど大きくならないと見ています。  

 

3 月11 日に東北・関東地方を襲った国内観測史上最大のマグニチュード9.0 の巨大地震では、その後

の7 メートル高さの津波によって、東北地方沿岸部の多くの地域に壊滅的な被害を与え、所によっては

町全体が押し流されてしまう状況となりました。  

 

当社では自然災害、特に地震に対するリスク評価、リスク移転、再保険金支払いにおいて長年の実績を

積んでまいりました。特に1906 年のサンフランシスコ地震に始まり、1994 年のノースリッジ（ロサンゼル

ス近郊）地震、ごく最近ではチリやニュージーランドの地震などにおいて当社のノウハウを活用し復興の

支援に貢献してまいりました。こうした過去の歴史的な巨大災害において、当社は常にお客様の側に立

ち、再保険金支払いプロセスを通して必要な復興再建を支援してきましたが、今回の東日本大震災を含

めて今後も全力を尽くしていく所存でございます。 
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※当リリースに関するお問い合わせ先： ミュンヘン再保険 栗橋  

ekurihashi@munichre.com  

 

Munich Re stands for exceptional solution-based expertise, consistent risk management, financial 

stability and client proximity. This is how Munich Re creates value for clients, shareholders and staff. 

In the financial year 2009, the Group – which pursues an integrated business model consisting of 

insurance and reinsurance – achieved a profit of €2.56bn on premium income of around €41bn. It 

operates in all lines of insurance, with around 47,000 employees throughout the world. With premium 

income of around €25bn from reinsurance alone, it is one of the world's leading reinsurers. Especially 

when clients require solutions for complex risks, Munich Re is a much sought-after risk carrier. The 

primary insurance operations are mainly concentrated in the ERGO Insurance Group. With premium 

income of over €17bn, ERGO is one of the largest insurance groups in Germany and Europe. 40 

million clients in over 30 countries place their trust in the services and security it provides. In 

international healthcare business, Munich Re pools its insurance and reinsurance operations, as well 

as related services, under the Munich Health brand. Munich Re’s global investments amounting to 

€182bn are managed by MEAG, which also makes its competence available to private and 

institutional investors outside the Group.  

 

Disclaimer  

This press release contains forward-looking statements that are based on current assumptions and 

forecasts of the management of Munich Re. Known and unknown risks, uncertainties and other factors 

could lead to material differences between the forward-looking statements given here and the actual 

development, in particular the results, financial situation and performance of our Company. The 

Company assumes no liability to update these forward-looking statements or to conform them to future 

events or developments.  
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